
When food preparation
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Werte Geschäftspartner,

die Kunst des Zubereitens stets mit neuen  
erfindungen zu bereichern ist unsere passion.  
damit ermöglichen wir ihren Kunden immer  
neue möglichkeiten des Zubereitens, sowie 
mehr freude und sicherheit. 

unsere Berufung ist es, innovative artikel zu  
erfinden mit produktvorteilen, welche auf  
dem markt einzigartig sind. die zahlreichen  
patentanmeldungen unterstreichen diesen  
umstand.

Wir wünschen ihnen viel spass beim  
entdecken!

Chers partenaires,

réinventer sans cesse l’art de la préparation  
culinaire est notre passion, afin d’offrir à  
vos clients toujours plus de facilités, de plai-
sir et de sécurité.

notre vocation est de vous proposer des  
produits réellement innovants, présentant 
des avantages souvent uniques sur le 
marché. Les nombreux brevets déposés sont 
là pour l’attester.

nous vous souhaitons une très agréable  
découverte!
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Öffnen
ouvrir

schneidet dosenaussenrand
Coupe le bord extérieur de la boîte

Keine verletzungsgefahr, hinterlässt  
keine scharfen Kanten
aucun risque de blessure, ne laisse pas 
d’arête tranchante

deckel wieder aufsetzbar
Le couvercle peut être remis sur la boîte

moha-vorteiLe
avantaGes moha
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10'000
X

• Boss pro
 ideal für die Gastronomie
 idéal pour la gastronomie

Art-Nr. 60540
sicherheits-dosenöffner «Boss pro»
ouvre-boîte de sécurité «Boss pro»

Leichtes und müheloses Öffnen.  
die Kurbel ist äusserst leichtgängig 
und ist für rechts- oder Linkshänder 
montierbar.
ouverture facile et sans effort. La 
manivelle se monte pour gaucher ou 
droitier et se tourne presque sans  
effort.

Langlebig:
Bis zu 10'000 Öffnungen.
très longue durée de vie:
jusqu’à 10'000 ouvertures.

mehrere montaGemÖGLiChKeiten
nomBreuses possiBiLitÉs de montaGe

auf einer arbeitsfläche
sur la table

für dosen Bis Zu 3,5 KG

(GrÖsse 10)pour Boîtes jusqu’à 3,5 KG

(taiLLe 10)

• Aluminium

• ABS

• Stahl/acier

an der Wand
contre un mur

hängend
suspendu
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• Centro
 selbstzentrierend
 Centrage automatique

Art-Nr. 60509
sicherheits-dosenöffner «Centro»
ouvre-boîte de sécurité «Centro»

aufsetzen… 
selbstzentrierend 
positionner… 
centrage automatique

• ABS

• Edelstahl/acier inox

• Stahl/acier

drehen… mühelos
tourner… sans effort

abheben… ohne 
verletzungsgefahr
soulever… sans aucun 
risque de blessures

in dispLaY erhÄLtLiCh
disponiBLe en dispLaY

Art-Nr. 60511
dosenöffner «Centro»: 60509, 9 stk.
ouvre-boîte «Centro»: 60509, 9 pcs
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• LeiCht und siCher
 faCiLe et sûr
 dank der Zange wird der dosenöffner leicht fixiert
 La pince permet de fixer très facilement l’ouvre-boîte

• paLm
 selbstzentrierend
 Centrage automatique

Art-Nr. 60561
sicherheits-dosenöffner «palm»
ouvre-boîte de sécurité «palm»

Art-Nr. 60703
sicherheits-dosenöffner «leicht und sicher»
ouvre-boîte de sécurité «facile et sûr»

• ABS

• Edelstahl/acier inox

• Stahl/acier

• ABS

• Edelstahl/acier inox

• Stahl/acier
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• seGuro
 mit automatischem Zuhalte-mechanismus
 fixation automatique grâce à la rotation de la molette

Art-Nr. 60603
sicherheits-dosenöffner «seguro»
ouvre-boîte de sécurité «seguro»

Art-Nr. 60655
sicherheits-dosenöffner «Lusso» 
mit edelstahlgriff
ouvre-boîte de sécurité «Lusso» 
avec manche en acier inox

• ABS

• Edelstahl/acier inox

• Stahl/acier

• Lusso
 mit automatischem Zuhalte-mechanismus
 fixation automatique grâce à la rotation de la molette

• ABS

• Edelstahl/acier inox

• Stahl/acier
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• tWist
 schraubdeckelöffner für Gläser und flaschen
 dévisse-couvercles pour bocaux et bouteilles

Art-Nr. 60520
schraudeckelöffner «twist»
dévisse-couvercle «twist»

Öffnet alle Grössen von Gläsern und flaschen
ouvre toutes les grandeurs de bocaux et de bouteilles

• tWistY

Art-Nr. 60507
flaschenöffner «twisty»
dévisse-bouchon «twisty»

einfach drücken und drehen: ideal für Leute, die nicht soviel Kraft in der hand haben
il suffit de serrer et tourner: idéal pour les personnes qui manquent de force dans les mains

• Propylene PP

• Edelstahl/acier inox

• ABS
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sChÄLen
ÉpLuCher

mit gezahnter Klinge für ein leichtes 
und effizientes schälen

avec lame dentelée pour un épluchage 
facile et efficace

mit 2 seitlichen ausstechern
avec 2 dévidoirs

ergonomischer Griff
poignée ergonomique

moha-vorteiLe
avantaGes moha
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• peLa

Art-Nr. 45709
universal-schäler «potato»
Éplucheur universel «potato»

• juLienne
 

Art-Nr. 45720
julienne-schäler 
Éplucheur julienne

Art-Nr. 45716
universal-schäler «tomato»
Éplucheur universel «tomato»

Art-Nr. 45714
universal-schäler «Kiwi»
Éplucheur universel «Kiwi»

• PVC

• Edelstahl/acier inox

Art-Nr. 45816 
universal-schäler rot
Éplucheur universel rouge

Art-Nr. 45809
universal-schäler schwarz
Éplucheur universel noir

Art-Nr. 45719
pela «tomato»: 45716, 15 stk.
pela «tomato»: 45716, 15 pcs

• ABS

• Edelstahl/acier inox
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sChneiden
Couper 

• sWiZZZproZZZ

mit patentiertem schneidesystem
avec système de coupe breveté

schneidet perfekt 
ohne das Gemüse, 
früchte und Kräu-
ter zu zerdrücken
Coupe à la perfec-
tion sans écraser 
les légumes, fruits 
et herbes

in wenigen sekunden  
(5 bis 10 Zugbewegungen), 
ohne elektrizität
en quelques secondes  
seulement (5 à 10 actionne-
ments), sans électricité

ZuBehÖr
aCCessoires

schleuderkörbchen
panier pour essorer

mixerarm 
mélangeur

aufbewahrungsdeckel
Couvercle de conservation

Art-Nr. 15001 
ultra-schneller, universaler Zubereiter
préparateur universel ultra-rapide

• ABS

• SAN

• S/S
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• CroCo

• ABS

• SAN

• PP

• Edelstahl/acier inox

Art-Nr. 25226 
pommes frites- und Gemüseschneider 
Coupe-frites et légumes

3 ausWeChseLBare einsÄtZe
3 ÉLÉments interChanGeaBLes

einsatz 9 mm 
Grille 9 mm

einsatz 6 mm 
Grille 6 mm

scheiben 6 mm 
tranches 6 mm

andere vorteiLe
autres avantaGes

mit Konservierungsbehälter und deckel
avec récipient de conservation et couvercle

alle teile sind spülmaschinenfest
tous les éléments résistent au lave-vaiselle

mit einer Bewegung 
und ohne jegliche ver-
letzungsgefahr
en un seul geste et en 
toute sécurité
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• sLiZZY

8 ausWeChseLBare einsÄtZe 
8 ÉLÉments interChanGeaBLes

7: 
Wellenschneider
Coupe ondulée

8: 
asian cut
Coupe asiatique

1 bis 3: scheiben 
fein – mittel – grob
1 à 3: tranches 
fines – moyennes 
– épaisses

4 bis 5: julienne 
fein – grob
4 à 5: julienne  
fine – épaisse

6: 
pommes frites
pommes frites

Art-Nr. 25219
Gemüsehobel «slizzy»
Coupe-légumes «slizzy»

• ABS

• SAN

• Edelstahl/acier inox

Art-Nr. 50977
pizzaschneider gross
Coupe-pizza grand

Ø 9.5 cm

Art-Nr. 50978
pizzaschneider klein
Coupe-pizza petit

Ø 6.5 cm

• ruota
 pizzaschneider mit schneidrad aus edelstahl
 Coupe-pizza avec mollette tranchante en acier inox

• ABS

• PP

• Edelstahl/acier inox

• mandoLinetta
 sehr kompakter hobel zum schneiden
 und reiben, mit restenhalter
 rabot hyper compact pour couper et 
 râper, avec protège-doigts

Art-Nr. 25225
mandolinetta 4 einsätze 
mandolinetta 4 éléments

• ABS

• SAN

• Edelstahl/acier inox
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• CraCK-it

Art-Nr. 80501
eierköpfer
Coupe-oeuf

• Edelstahl/acier inox

• avo

Art-Nr. 50624
avocadoschneider «avo»
Coupe-avocat «avo»

• sharpener

Art-Nr. 81109
messerschleifer
aiguiseur

• Edelstahl/acier inox

• Kunststoff/matière syntéthique

• Hartmetall/métal trempé

• Keramik/céramique

• ABS

Leicht und schnell
simple et rapide

• CiZo

Art-Nr. 25509
Kräuterschere «Cizo»
Ciseaux à herbes «Cizo»

die gezahnte Klinge ermöglicht 
ein optimales resultat
La lame dentelée assure une 
coupe précise et efficace

• ABS

• Edelstahl/acier inox
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haCKen
haCher

automatisch vorwärtsschaltende Klinge 
für eine bessere Leistung

système de rotation automatique pour 
une meilleure efficacité

Beidseitig geschliffene Klinge  
aus Chromstahl
Lame affûtée des deux côtés en  
acier inox

einfach zu reinigen dank hygienisch 
abgekapseltem drehmechanismus

nettoyage facile grâce au mécanisme  
encastré

moha-vorteiLe
avantaGes moha
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• pronto

Art-Nr. 15701
Zwiebel- und Gemüsehacker  
transparent
hachoir pour oignons et légumes 
transparent

Ø 85 mm

andere ausführunGen
autres versions

Art-Nr. 15702
Zwiebel- und Gemüsehacker 
weiss
hachoir pour oignons et  
légumes, blanc

Art-Nr. 15725
Zwiebel- und Gemüsehacker  
edelstahl 18/10
hachoir pour oignons et légumes 
acier inox 18/10

• junior
 Kompakte version mit 
 vorratsdose
 version plus compacte avec 
 récipient de conservation Art-Nr. 15070

Zwiebel- und 
Gemüsehacker «junior»
hachoir pour oignons et  
légumes «junior»

Ø 70 mm

• ABS

• SAN

• Edelstahl/acier inox

• ABS

• SAN

• Edelstahl/acier inox
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reiBen 
râper

• drum

Art-Nr. 20520
Käse- und universalreibe «drum» 
râpe à fromage et universelle «drum» 

mit 2 trommeln, fein 
und scheibchen
avec 2 tambours, fin  
et lamelles

Art-Nr. 21735
Käse- und universalreibe aus  
edelstahl, 1 trommel 
râpe à fromage et universelle  
en acier inox, 1 tambour 

einstellbar für Links-
oder rechtshänder
montage pour droitier 
ou gaucher

mit verlängerbarem 
drehgriff für mehr Kraft
avec poignée extensi-
ble pour plus de force

andere ausführunG
autre version

• ABS

• Edelstahl/acier inox

• Edelstahl/acier inox
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• moLino
 die erste wahrhaftige Käsemühle
 Le premier véritable moulin à fromage

Art-Nr. 20003
Käsemühle
moulin à fromage

neues patentiertes system
nouveau système patenté

anwenden wie eine mühle. einfach 
drehen und schon gerieben
s’utilise comme un moulin. il suffit 
de tourner pour râper

eignet sich für alle hart- 
käsesorten: parmesan, Gruyère, 
emmental, etc.
Convient pour tous les fromages  
à pâtes dures: parmesan, Gruyère, 
emmental, etc.

andere ausführunG
autre version

das fenster erlaubt eine 
niveaukontrolle
La fenêtre permet de contrôler 
le niveau

Art-Nr. 21632
Käsemühle aus edelstahl
moulin à fromage en inox

• SAN

• PC

• Edelstahl/acier inox

• SAN

• PC

• Edelstahl/acier inox

ideal zum aufbewahren des Käses  
im Kühlschrank
idéal pour conserver le fromage au frigo 
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• CheasY

andere ausführunGen
autres versions

Art-Nr. 20002
Käse- und universalreibe 
«Cheasy» weiss
râpe à fromage et universelle 
«Cheasy» blanc

mit 2 einsätzen aus rostfreiem 
stahl, fein und grob
avec 2 grilles en acier inox, fine 
et grossière

auch geeignet für nüsse, schokolade, 
trockenes Brot oder hartgekochte eier
idéal aussi pour noix, chocolat, pain 
sec ou œufs durs 

Art-Nr. 21630
Käse- und universalreibe 
«Cheasy» edelstahl
râpe à fromage et  
universelle «Cheasy» acier 
inox

Art-Nr. 20028
Käse- und universalreibe 
«Cheasy» Kuh-dekor
râpe à fromage et  
universelle «Cheasy» décor 
vache

Art-Nr. 20026
Käse- und universalreibe 
«Cheasy» Käse-dekor
râpe à fromage et  
universelle «Cheasy» décor 
fromage

Art-Nr. 20024
Käse- und universalreibe 
«Cheasy» Ch-Kreuz-dekor
râpe à fromage et  
universelle «Cheasy» décor 
croix suisse

• ABS

• Edelstahl/acier inox

Art-Nr. 21782
mini universalreibe
mini râpe universelle

Art-Nr. 21781
universalreibe, ideal für  
parmesankäse, etc.
râpe universelle, idéal pour 
fromage parmesan, etc.

• reiBen 
 râpes
 aus edelstahl
 en acier inox
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• mehrZWeCKreiBe 3 in 1
 râpe muLti-fonCtions 3 en 1

Art-Nr. 25240
mehrzweckreibe 3 in 1 
râpe multi-fonctions 3 en 1

3 mögliche einstellungen: 
scheiben, grob, fein
3 réglages possibles: 
Lamelles, grossier, fin

mit praktischem restenhalter
avec un poussoir de sécurité

• quattro
 4-Kant-reibe, grob, fein, 
 scheiben, Bircher
 râpe 4 faces, grossier, fin, 
 lamelles, bircher

Art-Nr. 21786
4-Kant-reibe «quattro»
râpe 4 faces «quattro»

• Edelstahl/acier inox

• ABS

• PVC

• Edelstahl/acier inox
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pressen
presser

• KnoBLauChpresse
 presse-aiL

andere ausführunG
autre version

Art-Nr. 32611
Knoblauchpresse «Galien»
presse-ail «Galien»

Art-Nr. 32608
Knoblauchpresse «pelikan»
presse-ail «pelikan»

Kein schälen erforderlich dank optimalem presse-system
pas nécessaire de peler l’ail grâce à un système de presse performant

mit reinigungsstöpsel
avec dispositif de rejet des 
pelures• Aludruckguss/aluminium coulé

antihaftbeschichtet 
revêtement anti-adhésif
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• GemüsemühLe
 mouLin à LÉGumes

Art-Nr. 31076
Gemüsemühle aus edelstahl
moulin à légumes acier inox 

mit 3 auswechselbaren scheiben: 
1,5 mm, 2 mm, 4 mm (spätzle)
avec 3 grilles interchangeables: 
1,5 mm, 2 mm, 4 mm (spätzle)

• ABS

• Edelstahl/acier inox

• fruttissimo
 2 in 1 Zitruspresse und 
 fruchtpresse 
 2 en 1 presse-agrume et 
 presse-fruit 

Art-Nr. 30802
Zitruspresse und fruchtpresse 
presse-agrume et presse-fruit

• spÄtZLesieB 
 GriLLe à spÄtZLe

Art-Nr. 31070
spätzlesieb mit teigschaber
Grille à spätzle avec spatule

• PC

• Edelstahl/acier inox

ideal zum pressen von allen 
arten von früchten
idéal pour presser toutes 
sortes de fruits

den deckel umdrehen und es entsteht eine Zitruspresse
en retournant le couvercle vous obtenez un presse-agrume

• ABS

• SAN
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saLatsChLeudern
essoreuses à 
saLades

automatisch wechselnde  
drehrichtung, für ein optimales resultat

Changement de direction  
automatique à chaque actionnement  

pour un résultat optimal

deckel wurde speziell entwickelt für 
Links- und rechtshänder
La forme du couvercle a été développée 
pour droitier et gaucher

sieb auch geeignet als abtropfsieb
passoire utilisable comme égouttoir

moha-vorteiLe
avantaGes moha
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• vetro 
 die erste salatschleuder mit schüssel aus Glas, Ø 24 cm
 La première essoreuse à salade avec saladier en verre, Ø 24 cm

Art-Nr. 12702
salatschleuder «vetro», weiss
essoreuse à salade «vetro», blanc

andere ausführunGen
autres versions

Art-Nr. 12714
salatschleuder «vetro», grün
essoreuse à salade «vetro», vert

Art-Nr. 12716
salatschleuder «vetro», rot
essoreuse à salade «vetro», rouge

eine 
wunderschöne 
salatschüssel
un saladier 
très élégant

• Glas/Verre

• ABS

• PP

GLas 
verre
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• turBY 
 salatschleuder mit Kunststoffschüssel
 essoreuse à salade avec saladier en matière synthétique

Art-Nr. 10405
salatschleuder «turby», 
weiss, Ø 24 cm
essoreuse à salade «turby», 
blanc, Ø 24 cm

Art-Nr. 10505
salatschleuder «turby», 
weiss, Ø 26 cm
essoreuse à salade «turby», 
blanc, Ø 26 cm

• ABS

• PP

• SAN

• ABS

• PP

• SAN

Ø 24 cm

Ø 26 cm

andere ausführunGen
autres versions

Art-Nr. 10414
salatschleuder «turby», grün
essoreuse à salades «turby», grün

Art-Nr. 10416
salatschleuder «turby», rot
essoreuse à salades «turby», rouge
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• tornado 
 salatschleuder mit edelstahlschüssel, Ø 24 cm
 essoreuse à salade avec saladier en inox, Ø 24 cm

Art-Nr. 11825
salatschleuder mit automatischem schnurrückzug 
und edelstahlschüssel
essoreuse à salade avec rembobinage automatique 
et saladier en inox

andere ausführunG
autre version

Art-Nr. 11703
salatschleuder mit edelstahlschüssel, 
schnurrrückzug mit «yoyo» system, ohne flachen Boden
essoreuse à salade avec saladier en inox,  
rembobinage avec système «yoyo», sans fond plat

mit patentiertem automa-
tischem schnurrückzug
avec rembobinage automa-
tique patenté

ideal auch als arbeitsschüssel 
mit rutschfestem silikonboden
ideal aussi comme bol de 
préparation avec fond anti-
glisse en silicone

• ABS

• PP

• Edelstahl/acier inox

Ø 24 cm
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sChneidBretter 
pLanChes 
à dÉCouper

acryl hat die eigenschaft sehr 
hygienisch und messerschonend zu sein 

L’acryl a la propriété d’être  
très hygiénique et de ménager le  

tranchant des couteaux

das schneidbrett verfärbt sich nicht und 
ist geruchsneutral
Les planches en acryl ne se colorent pas
et ne prennent pas d'odeur

mit rutschfesten noppen
avec petits pieds antidérapants

moha-vorteiLe
avantaGes moha
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sChneidBretter 
pLanChes 
à dÉCouper

• sChneidBretter aus aCrYL
 pLanChes à dÉCouper en aCrYL

Art-Nr. 42263
schneidbrett mit saftrille 
38 x 28 cm
planche avec rigole à jus, 
38 x 28 cm

andere ausführunGen
autres versions

Art-Nr. 40160
schneidbrett paddelförmig, 
21.5 x 21.5 cm
planche forme de pagaie, 
21.5 x 21.5 cm

Art-Nr. 40272
schneidbrett frühstück 25 x 17 cm
planche petit déjeuner, 25 x 17 cm

mit anstell-Leiste
avec liston de retenue
Art-Nr. 42166: 35 x 38 cm
Art-Nr. 40168: 48 x 50.5 cm

mit Kuh-design
avec décor vache
Art-Nr. 40660: 21.5 x 21.5 cm
Art-Nr. 40662: 30 x 22.5 cm
Art-Nr. 40672: 25 x 17 cm

mit Käse-design
avec décor fromage
Art-Nr. 40760: 21.5 x 21.5 cm
Art-Nr. 40762: 30 x 22.5 cm
Art-Nr. 40772: 25 x 17 cm

mit Ch-Kreuz-design
avec décor croix suisse
Art-Nr. 40860: 21.5 x 21.5 cm
Art-Nr. 40862: 30 x 22.5 cm
Art-Nr. 40872: 25 x 17 cm

schneidbrett rechteckig
planche rectangulaire
Art-Nr. 40261: 20 x 15 cm
Art-Nr. 40262: 30 x 22.5 cm
Art-Nr. 40263: 38 x 28 cm

Art-Nr. 42168
schneidbrett mit anstell-Leiste 
und saftrille, 48 x 50.5 cm
planche avec liston de retenue et 
rigole à jus, 48 x 50.5 cm
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sChüsseLn & 
vorLeGeteiLe 
BoLs & ustensiLes

• siLi-maGiC
 Zusammenlegbare siebe aus silicon
 passoires pliables en silicone

2 Grössen & 2 farben
2 tailles & 2 couleurs
Art-Nr. 68716 rot/rouge, 23 cm
Art-Nr. 68816 rot/rouge, 28 cm
Art-Nr. 68709 schwarz/noir, 23 cm
Art-Nr. 68809 schwarz/noir, 28 cm

• Silicon/silicone 

ideal für das Kochen 
im dampf
idéal pour la cuisson 
à la vapeur

platzsparend
facile à ranger

heat resistant 
to 250° C
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• siLi-maGiC
 Zusammenlegbare Behälter aus silicon
 Bols pliables en silicone

• Silicon/silicone 

3 Grössen & 2 farben
3 tailles & 2 couleurs
Art-Nr. 67616 rot/rouge, 18 cm
Art-Nr. 67716 rot/rouge, 23 cm
Art-Nr. 67816 rot/rouge, 28 cm
Art-Nr. 67609 schwarz/noir, 18 cm 
Art-Nr. 67709 schwarz/noir, 23 cm
Art-Nr. 67809 schwarz/noir, 28 cm

ideal zum Backen
idéal pour la cuisson 
au four

• PP

• Edelstahl/acier inox

• CrÊpe shaKer

ideal als Crêpes-Zubereiter
idéal comme préparateur de crêpes

für ihre salatsaucen 
pour vos sauces à salade

der patentierte «Blender Ball» erlaubt eine schnelle 
und wirksame mischung der Zutaten
Le «Blender Ball» breveté permet un mélange rapide 
et efficace des ingrédients

Art-Nr. 69016 rot/rouge
Art-Nr. 69009 schwarz/noir
fassungsvermögen: 6 dl
Contenance: 6 dl

heat resistant 
to 250° C
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• Konfitüre und honiG  
 Confiture et mieL 

Art-Nr. 80554: 19 cm 
Art-Nr. 80549: 14 cm Art-Nr. 80552: 17 cm

Konfitüren- und honiglöffel mit rand-
halter, aus edelstahl 18/10
Cuillères à confiture et miel avec  
manche coudé, acier inox 18/10

honigheber tropffrei, aus 
edelstahl 18/10
doseur à miel, acier inox 
18/10

• arBeitssChüsseLn
 BoLs de travaiL
 aus edelstahl 
 en acier inox 

Art-Nr. 65879: Ø 21 cm, 1.9 l
Art-Nr. 65883: Ø 25 cm, 3.8 l
Art-Nr. 65886: Ø 28 cm, 5.7 l
Art-Nr. 65888: Ø 30 cm, 7.6 l
Art-Nr. 65894: Ø 36 cm, 11.4 l

mit rutschfestem Boden
avec fond antiglisse

• sChüsseLn Zum servieren und aufBeWahren
 BoLs pour servir et Conserver
 aus edelstahl, satiniert, rand hochglanzpoliert
 en acier inox, satiné, bord poli miroir

Art-Nr. 65776: Ø 18 cm, 1.4 l
Art-Nr. 65780: Ø 21 cm, 2.8 l
Art-Nr. 65784: Ø 24 cm, 4.7 l

mit Kunstoffdeckel zur
aufbewahrung von speisen
avec couvercle en plasti que 
pour conserver les aliments

• PVC

• Edelstahl/acier inox

• Edelstahl/acier inox
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• muLti doseur

• Corner
 maiskolbenhalter, 3 set à 2 stk. 
 porte épi de mais, 3 sets de 2 pièces

Art-Nr. 50965
maiskolbenhalter
porte épi de mais

Zusammensteckbar, um platz zu  
sparen und verletzungen zu verhindern
encastrable pour faciliter le  
rangement et éviter les blessures

• Santoprene

• Acryl

• GerÄtehaLter
 pot à ustensiLes

Art-Nr. 83002
Gerätehalter Keramik, 
höhe 18 cm, Ø 13 cm
pot à ustensiles Céramique, 
hauteur 18 cm, Ø 13 cm

Art-Nr. 66571
Gerätehalter «porto» edelstahl 18/10, 
höhe 13 cm, Ø 12 cm
pot à ustensiles «porto» en acier inox 
18/10, hauteur 13 cm, Ø 12 cm

inhalt/contenance: 
1L

Art-Nr. 31507
dosierungs-trichter 
aus edelstahl
entonnoir doseur en 
inox

• Edelstahl/acier inox

erlaubt eine genaue 
dosierung
permet un contrôle 
précis

ideaL Zum 
• auffüllen von kleinen förmchen
• anrichten von soßen auf verschiedenen 
 Gerichten
• dekorieren von Konditorwaren
idÉaL pour 
• le remplissage de mini-moules
• le dressage d’assiette avec coulis
• la décoration de pâtisseries
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rund ums KoChen
autour  
de La Cuisson 

• neo proteCtor 
 neue Linie aus neoprene, 
 hitzebeständig bis 260° C
 nouvelle ligne en neoprene, résistant 
 à la chaleur jusqu’à 260° C

Art-Nr. 81522
schutzhandschuh
Gant de protection

hitzebeständig bis 260° C
ultra-résistant à la chaleur: 
jusqu’à 260° C

Wasserabstossendes material
matériel étanche à l’eau

rutschfestes material für  
einen sicheren Griff
antidérapant pour une prise en 
main plus sûre

Art-Nr. 81524
fingerschutz
protège-doigts

set à 2 stk.
set de 2 pièces

Art-Nr. 81526
topfuntersatz
sous-plat
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• proteCtor 
 pfannenschutz, ermöglicht das stapeln von 
 pfannen ohne zu zerkratzen
 fourre de protection, permet la superposition 
 de poêles sans risque de rayures
 

Art-Nr. 81509 
pfannenschutz
fourre de protection 
pour poêles

• aCCessoires

Art-Nr. 82090
spritzschutzdeckel für pfannen 
von Ø 20 bis 28 cm
Couvercle anti-projections pour 
poêles Ø de 20 à 28 cm

Ø 18 bis/à 32 cm 

• Polyester

Bräter aus edelstahl
Braisière en acier inox
Art-Nr. 82260: 25 x 18 x 5,0 cm
Art-Nr. 82264: 30 x 22 x 5,5 cm
Art-Nr. 82266: 35 x 25 x 6,0 cm
Art-Nr. 82267: 40 x 28 x 7,0 cm

• fondue-set 

• Metall Stahl verchromt /Métal acier chromé

• Edelstahl/acier inox

• Metal verchromt / métal chromé

Art-Nr. 80576 
fondue-set 11-teilig
set à fondue 11 pièces

Art-Nr. 80584 
tropf-abschüttsieb
egouttoir 
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WürZen 
ÉpiCer 

• mühLen
 mouLins 
 aus acryl und edelstahl mit Keramikmahlwerk, gefüllt
 en acryl et acier inox avec broyeur en céramique, remplis

Art.-Nr. 35036
set salz-und pfeffermühle «millies», 
höhe 10 cm
set moulins à sel et à poivre «millies», 
hauteur 10 cm

vorteile Keramikmahlwerk: Geeignet für salz 
und pfeffer. perfektes mahlergebnis infolge des harten  

Keramikmahlwerkes. Keine rostgefahr. 
avantages de la Céramique: dureté  

pour une mouture parfaite et pas de risque de corrosion.
Convient aussi bien pour le poivre que pour le sel.

• Acryl

• Keramik/céramique

• Edelstahl/acier inox
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• BatterieBetrieBene mühLe
 mouLin à piLes

Art-Nr. 35136
set pfeffer- und salzmühle,  
höhe 9 cm, in Geschenkpackung 
set moulins à poivre et à sel, 
hauteur 9 cm, emballage cadeau

Art-Nr. 35034 & 35035
pfeffermühle & salzmühle,  
höhe 11 cm
moulin à poivre & moulin à sel, 
hauteur 11 cm

Art-Nr. 35138 & 35139
pfeffermühle & salzmühle,  
höhe 14 cm
moulin à poivre & moulin à sel, 
hauteur 14 cm

Art-Nr. 35137 & 35145
pfeffermühlen mit integriertem 
salzstreuer, höhe 9 & 16 cm
moulin à poivre avec salière in-
tégrée, hauteur 9 & 16 cm

Art-Nr. 99 67 106 401
Batteriebetriebene mühle, höhe 15 cm,
metallfarbig, leer
moulin à piles, hauteur 15 cm,
métallisé, non rempli

einfach auf dem Knopf 
drücken
il suffit d’appuyer sur le 
bouton

• CriC-CraC
 mini-pfeffermühle
 mini moulin à poivre

Art-Nr. 35040
mini-pfeffermühle «Cric-Crac», 
höhe 15 cm, leer
mini moulin à poivre «Cric-Crac»,
hauteur 15 cm, vide

einhand-Bedienung 
s’actionne d’une seule main

• ABS

• PC

• Edelstahl/acier inox
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• Cipo & unio

Art-Nr. 83510 & 83010
Zwiebelbehälter & Knoblauchbehälter 
aus terracotta
récipient à oignon & récipient à ail en 
terracotta

andere ausführunGen aus  
hoChWertiGem KeramiK
autres versions en  
CÉramique haute quaLitÉ

Art-Nr. 83516 & 83016
Zwiebelbehälter & Knob-
lauchbehälter, rot
récipient à oignon & ré-
cipient à ail, rouge

Art-Nr. 83514 & 83014
Zwiebelbehälter & Knob-
lauchbehälter, grün
récipient à oignon & ré-
cipient à ail, vert

• spiCY

Art-Nr. 81001 
Öl oder essig sprüher
spray à huile ou vinaigre

• ABS

• Edelstahl/acier inox

Würzen ihrer salate
assaisonner vos salades

vorbereiten 
ihrer 
Gerichte
préparer vos  
aliments

einölen ihrer 
Bratpfannen
huiler le fond de 
vos poêles

Art-Nr. 83504 & 83004
Zwiebelbehälter & Knob-
lauchbehälter, blau
récipient à oignon & ré-
cipient à ail, bleu

ideaL Zum 
idÉaL pour
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• aromatiCa

• Acryl

• Edelstahl/acier inox

perfektes mahlen dank dem 
neuen mahlsystem
Grâce au nouveau système de  
mouture un résultat parfait

Keine reste 
plus de résidus

• mYristiCa 

Art-Nr. 36071
muskatreibe «myristica»
râpe à muscade «myristica» mit vorratsfach

avec réservoir rempli 

• Acryl

• Edelstahl/acier inox

• ZenZero 
 muskatreibe & scheibler
 (2 einsätze)
 râpe à muscade & coupe-
 lamelles (2 éléments)

Art-Nr. 36075
muskatreibe «Zenzero» 
râpe à muscade «Zenzero» 

als muskatreibe
râpe à muscade

als ingwer- oder Knoblauchscheibler
Coupe-lamelles pour gingembre ou ail

• Acryl

• Edelstahl/acier inox

Art-Nr. 36073
muskatreibe
râpe à muscade
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KÄse 
fromaGes

3 attraKtive sets
3 sets attraCtifs

• «CoW» desiGn

Art-Nr. 40660 
(21.5 x 21.5 cm)

Art-Nr. 20028

Art-Nr. 45528
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• «Cheese» desiGn

• «sWiss» desiGn

Art-Nr. 40760 
(21.5 x 21.5 cm)

Art-Nr. 45526

Art-Nr. 20026

Art-Nr. 45524

Art-Nr. 40860 
(21.5 x 21.5 cm)

Art-Nr. 20024



42

PA

TE
NTS

W
ORLDW

ID
Emoha

dessert 
dessert

• iCe CooL
 eisportionierer zum formen und mühelosen auswerfen
 portionneur à glace pour former et «éjecter» la glace sans effort

aludruckguss, mit antihaftbeschichtung 
aluminium coulé, revêtement antiadhérent
Art-Nr. 51811: Ø 60 mm
Art-Nr. 51711: Ø 50 mm
Art-Nr. 51611: Ø 40 mm

den Griff zusam-
mendrücken
serrer d’abord la 
poignée

das eis formen
former la glace

eis auswerfen
dessérer la poignée 
pour l’éjection  
de la glace

auch geeignet für reis, 
polenta, melone
aussi pour le riz, polenta, melon

verchromt
chromé
Art-Nr. 51820: Ø 60 mm
Art-Nr. 51720: Ø 50 mm
Art-Nr. 51620: Ø 40 mm

andere ausführunGen
autres versions

• Aluminium

• chrom/chrome 
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ideal für nüsse oder 
meerfrüchte
ideal pour noix ou 
crustacés

Art-Nr. 62525
nuss- und meer-
fruchtknacker
Casse-noix et cru-
stacés

• mare

Art-Nr. 30010
vermicelles- und Garnierpresse
presse à vermicelles et pour garnir

8 Garniertüllen
8 douilles de décoration

drehbar für kleine 
nüsse
réversible pour les 
petite noix

• Aludruckguss/aluminium coulé

• ABS

• SAN

• LDPE

• vermiCeLLes-presse
 presse a vermiCeLLes

Art-Nr. 51813 
eisportionierer, aludruckguss «iCe CooL» Ø 50 mm: 
51711, 9 stk.
portionneur à glace «iCe CooL» Ø 50 mm: 
51711, 9 pcs

in dispLaY erhÄLtLiCh
disponiBLe en dispLaY
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Bar & aCCessoires
Bar & aCCessoires

• shaKer aus edeLstahL 
 mit eishaCKer
 shaKer en inoX aveC BroYeur 
 a GLaCe

Art-Nr. 15051
shaker aus edelstahl mit eishacker
shaker en inox avec broyeur à glace

mit gezahnter Klinge
avec lame dentelée

als shaker 
verwendbar
se transforme 
en shaker

• Edelstahl/acier inox

• ABS

• Nylon
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• vino 
 mit soft-Grip, spirale teflonbeschichtet
 manche en matière synthétique et spirale teflonisée

Art-Nr. 62603
Kellner-Korkenzieher
tire-bouchon «sommelier»

mit integrierter Klinge als  
Kapselschneider
avec lame intégrée pour la  
découpe des collerettes

heber mit exzenterscheibe um  
das Öffnen zu erleichtern
Levier doté d’un excentrique pour 
faciliter le débouchage

• andere aCCessoires
 autres aCCessoires

Art-Nr. 81209
Kühlmanchette in nur 10 min., mit 
Klettverschluss
manchette réfrigérante en seule-
ment 10 min. avec fermeture velcro

Art-Nr. 60507
flaschenöffner «twisty»
dévisse-bouchon «twisty»

• Nylon

• Gel Lebensmittel konform/
 gel conform aux normes alimentaires

• Propylene PP

• Edelstahl/acier inox

• Stahl/acier

• Eisen/fer

• ABS
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dispLaYs
dispLaYs

Art-Nr. 45719
schäler peLa «tomato»: 
45716, 15 stk.
eplucheur peLa «tomato»: 
45716, 15 stk.

Art-Nr. 51813
eisportionierer iCe CooL 
aus aludruckguss, 50 mm: 
51711, 9 stk.
portionneurs à glace iCe CooL 
en aluminium coulé, 50 mm: 
51711, 9 pcs

Art-Nr. 60511
sicherheitsdosenöffner Centro: 
60509, 9 stk.
ouvre-boîtes de sécurité Centro: 
60509, 9 stk.
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Art-Nr. 45940 
julienne 7 stk./pcs
pela «potato» 7 stk./pcs
pela «tomato» 7 stk./pcs

Art-Nr. 45710
pela «potato» 21 stk.
pela «potato» 21 pcs

Art-Nr. 45717
pela «tomato» 21 stk.
pela «tomato» 21 pcs

Art-Nr. 45721
julienne 21 stk. 
julienne 21 pcs

Art-Nr. 45713
pela «Kiwi» 21 stk.
pela «Kiwi» 21 pcs

Art-Nr. 60510
«Centro», 9 stk.
«Centro», 9 pcs

Art-Nr. 60562
«palm», 9 stk.
«palm», 9 pcs

iCe CooL aus aludruckguss
iCe CooL en aluminium coulé
12 pcs
Art-Nr. 51810: Ø 60 mm
Art-Nr. 51712: Ø 50 mm
Art-Nr. 51612: Ø 40 mm

iCe CooL verchromt
iCe CooL chromé
12 pcs
Art-Nr. 51821: Ø 60 mm
Art-Nr. 51721: Ø 50 mm
Art-Nr. 51621: Ø 40 mm

andere ausführunGen
autres versions

Art-Nr. 62526  
meerfrucht- und 
nussknacker, 12 stk.
Casse-crustacés et 
casse-noix, 12 pcs

Art-Nr. 50625 
«avo», 18 stk. 
«avo», 18 pcs

Art-Nr. 50966  
«Corner», 15 stk.
«Corner», 15 pcs
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